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要旨
・柳川方言における形式名詞=tuと=to「の」の使い分けは，高年層では音韻的な条件，若年層では音韻的条件・意味的な条件（モノかコトか）で説明可能
・若年層における意味的な使い分けはどこから生えてきた…？（周辺方言の影響か…？でも…）

1. 対象とする現象：形式名詞 =tu, =to の使い分け
柳川方言（松岡2021, 松岡2024 (?)）には，形式名詞 =tuと =to がある
(1) 高年層話者（発表者フィールドデータ）
a. asino hayaka{tu/to}wa oranka. b. asino hayaka{tu/to}wa yoka kotu. c. gohan taben{*tu/to}.

足が 速い人は いないか 足が 速いことは いいこと ご飯 食べない人

Q1. =tuと=toの分布の違いは何によっているのか？
Q2. どのような世代差があるか？

2. エリシテーション調査

考慮した変数
・音韻的観点
（修飾要素が/n/，/u/終わりか，それ以外終わりか）
・意味的観点
（指示対象が人や物（モノ）か，事象（コト）か）

使い分けには世代差がありそう

3. 調査結果

意味
モノ コト

音韻 /n/, /u/終わり =to(1c) =to
それ以外 =tu/=to(1a) =to(1b)

(2) 若年層話者（発表者内省）
a. asino hayaka{tu/to}wa oranka. b. asino hayaka{*tu/to}wa yoka kotu. c. gohan taben{*tu/to}.

足が 速い人は いないか 足が 速いことは いいこと ご飯 食べない人

意味
モノ コト

音韻 /n/, /u/終わり =to(1c) =to
それ以外 =tu/=to(1a) =tu/=to(1b)

高年層話者では音韻的条件のみが関与 若年層話者では音韻的条件に加えて意味的条件も関与

意味的な使い分けは
なぜ生じたのか？

調査対象
・高年層話者3名（70代）
・若年層話者2名（20代～30代，うち1名は発表者）

(1b) asino hayaka{tu/to}wa yoka kotu.

足が 速いことは いいこと
(2b) asino hayaka{*tu/to}wa yoka kotu.

足が 速いことは いいこと

A. 高年層話者は音韻的条件，
若年層話者は音韻的条件に加え意味的条件も関与

https://researchmap.jp/matsuokaaoi
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4. 周辺方言からの影響？

筑後方言

八代方言

意味的条件が関与
（吉村 2001，

吉村・仁科 2004）

音韻的条件が関与
（大野 1983）

音韻的条件と
意味的条件が関与

（坂井 2012）

熊本県下には=tuと=toの使い分けに意味（=tuはモノ，=toはコト）が関与する方言あり
（熊本市方言，八代方言，菊池方言）
àこれらの方言からの影響か...？

5. 残る疑問点

社会言語学的観点
・このような影響を与える可能性はあるのか

通時的観点
・そもそもなぜ多くの方言で
=tuと=toの使い分けに意味が関与しているのか？

他方言でも同様の変化があったかも？
・現代熊本市方言（坂井 2012）では，
itakatuは「痛いもの」，itakatoは「痛いこと」

・しかし…

・熊本県南部（齊藤1958, 吉村2001）も類例か

(3) 熊本県熊本市方言（1910年生まれ，COJADS）

itakatua oboetoru.

Itaka=tu=wa oboetoru
「（結婚式のときの髪結が）痛いのは覚えている。」

菊池方言
音韻的条件と
意味的条件が関与

（藤本 2002, 坂本2016）

熊本市方言

https://researchmap.jp/matsuokaaoi
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